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NMEC-2007-658086
Full Translation
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In the name of God, most Gracious, most Merciful

The Islamic State of Iraq

From: Husayn
To: ‘Adnan and Jasim

Praise be to the Lord of all worlds, to you gratitude is due, you are the most worthy of
worship, and the most generous for those who ask, the best who gives, the most
compassionate of all lords, and you are the Lord and the one who does not have a
comparable. Every thing will perish except you. You will not be obeyed except by your
decree and will not be disobeyed except by your knowledge. The closest witness and the
nearest observer will be one’s own self. Actions have been recorded and destinies have
been decreed. Hearts are open to you and secrets are overt to you. What is legal is what
you made legal and what is illegal is what you made illegal. The religion is what you
legislated, the creation is your creation and mankind is your servant. You are the
compassionate God, the merciful, the creator of all creations and the gatherer of all
mankind in a day that there is no doubt about. | bear witness that Muhammad is your
servant and messenger.

Greetings to you, our Amir [Emir],

I pray to God that you and our sincere brothers with you are in good health and doing
well in this life and in the hereafter. 1 am writing this fourth letter to you, and every time
I send it to you, it is lost and will not get to you. | would like to explain to you the
incidents that took place over her.

1- When we arrived here about a week ago, we did not get to work with ‘Abbas because
things were mixed up over there and he was very busy never gets in before three at
night. Always busy and he did not give any information. One day he told me you
will be in charge of receiving the brothers and he [TC: “‘Abbas] will take care of
communications. | told him, God willing, that will be all right. Accordingly, he gave
me some of the [TC: telephone] numbers and showed me how to get to the guest
houses and how to receive the brothers and send them over [TC: to the guest houses].
What is important is that every thing [TC: was taken care of].

Abu Hafs told him [TC: ‘Abbas] to go to Lebanon to learn how to forge the Lebanese
and Syrian IDs and some passports and seals (because our brothers of FATAH used
to have good capabilities in this subject). Then you come back so that we open an
office [TC: of passports, IDs and seals]. He [Hafs] will send him [TC: *Abbas] to
Halab [TC: in Syria] because there are good people over there and he will arrange
things over there. Two or three days later, ‘Abbas left to meet someone who he did



not say who that someone is or where the place is. However, he [TC: *Abbas] told
me if he does not come back, this means there is a problem.
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(It is possible that this is a new person that he meets for the first time). He [*Abbas]
took his piston which was set to fire, left, and never came back since that day. A day
later, who to ride in the rental car with *Abbas said that ‘Abbas left and never came
back, he disappeared. We contacted the two guest houses, but we did not find him.

At 11:00 Abu ‘Umar al-Salmani, the owner of the guest house, said that he had three
cartons which you must get them out now because he [TC: the owner of the guest
house] will leave the house because ‘Abbas used to come over always. Thus we took
the brothers [TC: who were living in the above guest house] and took them to another
guest house. The owner left the house and left his wife and sons and his old mother
in it. About four hours later, they raided the house but they did not find him [TC: the
owner of the guest house]. They [TC: the raiders] where are the three cartons and
where are the three cartons, where are the Arabs and was his name ‘Awf of Sa’d?
(His name was ‘Awf and | am Sa’d). They took his pictures, personal documents,
and some of the items that he forgot in his home and left. He is now in Biji and his
brother is with other brothers [TC: brethrens]. What is important is that we learned
that his telephone was monitored. What is strange is that we changed all the
telephones a week ago, they are all new. Prior to that, they raided the first guest
house which he had left two moths ago. We concluded that ‘Abbas was arrested
because he was the only one who used to frequent it sine it is old.

That is how ‘Abbas disappeared. We do not know who arranged for the appointment,
it was shurely a trap. ‘Abbas’s friend told me later that the appointment was supposed
to be in al-Marjah courtyard in front of Semiramis hotel. No one heard any sound of
firing, police cars or intelligence [men]. It was definitely a trap. The man [that Abbas
met] was bad and ‘Abbas himself was hesitant, only God knows. The subject was
involving the man who told ‘llyas al-Turki that he [TC: the man] will give him [TC:
Ilyas] the money that will be used to release the brothers from prison (the brothers
who were captured in the guest house of Abu-Yasir among whom was Abu-Hajar
Abu-Dudah). Abbas told me that he had met with the person in charge of the second
group (Abu-Yasir’s group). He [the person in charge] said that he would give ‘Abbas
the money only for the purpose of work, however, he will be the person in charge of
finance and getting the brothers out [of prison].

I am sure that Abbas insisted to be the one who would get the brothers out [of prison]
and the subject does involve Abu-Yasir or (Abu-Sulayman al-Jizrawi [TC: from al-
Jazirah, a reference to Saudi Arabia], before entering Lebanon) (because ‘Abbas told
me that he had met with the person in charge of this group).

Abu Yasir told me that the person in charge is Abu-Sulayman al-Jizrawi. Abu-Yasir
also has told me and recently the same thing and that he knows someone that can help
release the brothers with one Daftar [currency] for each person. The brothers were
captured at Abu-Yasir’s place. Abu Yasir told me this two months after *Abbas was



captured and spoke about the same brother. What he told ‘Abbas was what he told
me before. | do not know if he is not a good person or the person who promised to
release the brothers is a bad person, only God knows.
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It is strange that I have spoken to him many times and he did not even mention once
that he tried to get the brothers out, and ‘Abbas was aware of that.

Later, the French, Abu-‘Abdallah [Abu-*Abdallah al-Faranci], disappeared. He was
sent by Abu-Qasurah to do some work related to (al-Abyadani [the white], Do you
remember him)?

He [TC: Abu-*Abdallah] was looking for a suitcase that he has left with ‘llyas al-
Turki before he came in, and ‘llyas al-Turki left it with ‘Abd al-Rahman al-Jaza’iri
[the Algerian] and came to you. Before ‘Abbas was captured he looked for it and
could not find it. Lastly, we knew that it was with *Abd al-Rahman or with “llyas al-
Suri (Badran suspected him).

We advised him [the French] not to go and meet with either of them because it will be
dangerous to him, but after Abbas was captured, he insisted and told me that he has
no choice since his European passport and the money was inside it [the suitcase], and
he has to leave within three days since he has a plane reservation already. He went to
look for “‘Abd al-Rahman and told me that he will go to (Adlab) where “llyas al-Suri
is because he knows him. He said that he (Adlab) was a good man and will help him
find “‘Abd al-Rahman al-Jaza’iri, but he never made it back. So we do not know if he
was captured because of ‘llyas or Abu-‘Abd al-Rahman.

I remember that *Abbas met ‘Abd al-Rahman in the past and says that he does not
look all right, and when “Abbas asked him about the money that ‘llays al-Turki left
with him, he said that he does not know and that the Intelligence captured him,
questioned him and then let him go. Apparently, he was lying because, if the
intelligence has captured him, they won’t release him so quickly. Additionally, he did
not change his residence or fled. As for the al-Jaza’iri [the Algerian], if he was
caught, he would be deported. He [Abd al-Rahman al-Jaza’iri] also spoke badly about
‘Ilyas al-Turki. Anyway, that took place when ‘Abbas was here. Just beware of him
[Abd al-Rahman].

Recently, | heard from a French individual studying over here that *Abdallah al-
Faranci [the French] was caught and the dogs deported him to Morocco instead of
Belgium even though he has a European citizenship. | am not sure whose story is
true; however, (the person who told me this knows ‘Abdallah and he left two
suitcases with him). I do not know what is in the suitcases. The person told me that it
contained some clothes, books and notebooks that “Abdallah used for religious notes
for his studies. Not sure of the information since that person who told me this is a
French himself and the only thing they know is that the intelligence took two French
brothers from his [*Abdallah’s] house last year. The intelligence never did anything to
him other than calling him every once in a while. He put on his clotes and grew a
beard like a Salafist and spoke with the students as a jihadist. This is strange.
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3- As for Abu Hafs, he was arrested when we went to receive four Libyans. | went out

5-

with him to receive the bothers. | contacted them, and they said we are in al-Marjah
court. | told them to leave and go to another place (because we do not receive people
over there at all). Abu Hafs told me we do not have money to take a taxi. So they did
not leave [TC: to the suggested place), and we went to receive them. We agreed that
we should disperse whereas while he watches out, | find where the other brother is
without letting him see me although he will be able to see him. I check the place very
well, and then I lure him to across al-Hamidiyah market and receive him there.

The important thing is that we saw the man and we saw in front him a vacant
intelligence vehicle. Thus I told Abu Hafs the situation is not good, what they
brought in the car with them. He [Abu Hafs] said to me the vehicle is parked every
place. Probably, there is nothing wrong with that. 1 asked him [Abu Hafs] if he was
sure that he is a Libyan [the person to be received], and | added that I will pass by
him and look at his face. | did and found that he looks and talks in a Libyan dialect. |
passed by him and Abu Hafs was there before me. 1 told the [Libyan] brother by
phone to advance to the right, and | saw one was advancing with him who clearly
appears to be intelligence. 1 told the [Libyan] brother that he is watched. He said no,
do not worry. 1told him advance quickly, but he did not want to do that, and thus |
became confident that he is either a collaborator or under arrest and they [the
intelligence] are using him as bait.

| stopped at a corner and to tell Abu Hafs to escape, and as | was knocking the door
[of Abu Hafs’s door], the [Libyan brother] had already arrived at Abu Hafs, talked to
him, and then shot him. The problem is that | forgot the weapon at the home, and his
[Hafs’s] arm was hung on the hanger and he did not have the time to get it out. What
God wills He does]. My mistake from the beginning was that we should have
withdrawn, and | did not take my weapon with me.

[TC: This should be number 4] Abu “‘Umar al-Salmani stayed with me and said that
he would work with me. One day | gave him a computer that | had with me to repair
it, but he did not return since then. | contacted his brother in Piji and he told me that
he [TC: al-Salmani] is captured. | asked how can that be, his passport is new, he
changed his residence and no one knows where he lives. He [TC: Salmani’s brother]
said: a person from the neighborhood (his name is Abu Huda al-Karbuli) came for a
visit, and as soon as he [TC: al-Karbuli] left, they [the intelligence] broke in his
home. This man is not good. They [the neighborhood] know him before. | met
Badran who told me that he knows the man [al-Karbuli] is a well-known brother and
he is the amir [emir] of Al-Qa’im. As for me I say only God knows!!!

[TC: This should be number 5]. As for Abu Layth al-Tunisi [TC: the Tunisian], he is
either Kkilled or captured these days along with other Tunisian group and a Syrian
previously from Jund al-Sham [TC: the army of the Levant].
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They [the guest house residents] came to me one day to me with a group of charges
against Abu Yasir. | asked them if they know their guest house to which they
answered affirmatively. So I told them to change the guest houses and I will give you
the money if you do not have it (Badran told me that) they responded, we will, God
willing, do that. However, they got out of it. | have doubts about a Tunisian over here
who is weak and Abu Yasir.

Remarks about Abu-Yasir:

1) He lies a lot.

2) He asked the Tunisian brothers to gather in one house.

3) He asked Abu-Layth how to communicate with al-Sheikh Usamah.

4) He asked Abu-Khalid (Jund al-Sham), how to reach Jama’at al-Tawhid wa-al-Jihad
group in al-Sham, and Abu-Jandal, (I think you know him).

5) He told Abu-Layth: we have seniority here in the field, and we should form our own
group, and pull the rug for under Badran’s group.

6) He asked the brothers to leave Abu-al-Layth and work with him.

7) He says that Abu-al-Layth has a lot of money [that he took from] al-Jazrawy brothers.
(When I spoke told him about the 40 [forty] thousand Euro which I told him about
and which he was supposed to go in and meet with brothers who accused him [of
taking the momey]. He said that he knows that Yasir received at one point 3 [three]
dafatar [currency] from al-Jazrawi).

8) He asked me to show me his guest house and show him mine.

9) He asked me to be in charge of the frontlines in case | [Husayn] traveled.

Now, | broke my relations with him because he is dangerous, and moreover, Badran and
Abu-al-Layth told me that he [Abu Yasir] was behind the capture of ‘Abbas.

(When Abu Yasir’s guest house, where the wounded were staying, was raided, Abu
Layth, and Abu ‘Umar Abu Rijl, who were there also, had already fled. Abu Layth told
me, at that time, that Abu Yasir lured him to the guest house. He called him on the phone
and asked [Abual-Layth] where are you? Abu-al-Layth answered: | am here. Abu Yasir:
when do you get in? Abu-al-Layth: after an hour. A quarter of an hour after, they raided
the house with seven Kalashnikovs.

In short, the man [Abu-Yasir] is very suspicious. He must get inside to get rid of his
problems. If it is true that the brothers inside can use him inside [the area, and that will
be all right], otherwise, he should be placed in non-sensitive locations and put under
surveillance.

Or I will ask him to hand me over the lines, and if he refuses, | know that he is not
straight [crook], and if he accepts we will be removing all the doubts around him, and
God is all knowing.
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6) Al-Shaykh Husayn and Shakir (Yemen) found an exit route to go to Saudi Arabia
then to Syria using passports that cost 40000 [forty thousand] Riyals each. Badran
says that he will get the sum of the money and will arrange the [the travel plan] for
the remainder, God willing

7) 1 will travel tomorrow, if | am delayed a bit that is because I will do the ‘Uamrah
[mini pilgrimage] and will be meeting with the deputy emir of Jays al-Islam [in
charge of] Palestine (the [group] who captured the British hostage and who was later
released by HAMAS the enemy of God).

They [Jaysh al-Islam] follow the doctrine of the brothers [Salafists]. We can
understand their needs and they can send a message to al-Shaykh, ask for [financial]
help and or pledge allegiance.

I have the phone number of their amir, Abu-Mus’ab al-Maqdisi. (Badran gave me the
line).

8) As for the operations in Europe, | [the author / Husayn] have some
[communication] lines. | even have someone that can take over and complete the
work of Abu-*Abdallah al-Baljiki [the Belgium]. Additionally, there is another person
who works with me in gathering the funds over there. There are many brothers over
there who want to work, however, over here, where you are, or in over there in
Europe, if Abu-Qasurah wants to give me the addresses, | will call them. When |
arrive, | can explain and clarify the matter better.

9) I know a person from our area; Abu-Anas (Samir) who has been here for four
years. He will be coming in Ramadan [the month of fasting] with the brothers
from the Islamic Morocco, and they will be handing him over to me.

He is asking if al-Shaykh Abu-Hamzah received his messages (the owner [of the
message] and the coordinator is Abu-‘Ubaydah al-Turki. He used to be the link
[communicator] with al-Shaykh Abu-Mus’ab [AMZ], May God have mercy on
his soul).

I will send you another computer, he is close to me, and | will just get it and send
it with the items. God willing this time you will receive the message

[TC: it is possible that the computer is a code for a person, whereas the author of
the letter will send him to be shipped [transferred] with the items [the group??]

Convey my regards to all of the brothers especially Abu-Jasim al-Saghir [the
young] and Abu-Bara’ al-Shadi

Day: Saturday, 11August 2007, 4:00 o’clock in the morning

End of Translation



